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AKUUMEWIV.
J^Eseoso el Rei Don Ramiro de Aragón llamado

el

Monge de recobrar entre la Cogulla la tranquilidad

de animo que le perturbó la mitra , y le alteró la

diadema
,
procuró casar á su única hija la Infanta

Doña Petronila con algún Principe , capaz de exi-

mirle de la carga del Reino. A este efecto pufo los

ojos en el Conde de Barcelona Don Ramón Beren-

guer
,
en ocasión que se hallaba desterrado en Zara-

goza Don Guillen Dapiffer de Moneada, el qualle

supo tan bien encarecer las nobles circunstancias de

su Conde
,
que condescendió el Rei en otorgarle á

su hija , nombrando al mismo Moneada para que me-

diase en este tratado
,
que se concluyó en Barbastro

juntas las Cortes de Aragón y Cataluña , no obstan-

te la oposición del Monarca de Castilla
, que preten-

día casar á su hijo Don Sancho con Doña Petro-

nila.

Los amores de Doña Elisenda y Doña Gimihil-

da junto con la introducción del Embaxador de Cas-

tilla , se han tenido por episodios verosimiles
;

pero

necesarios para el enlace de la pieza, en la que á fin

de seguir coii mas puntualidad lo verdadero de la

historia , no se han observado enteramente las reglas

de las unidades.



EXPLICACION BEL BALLE.

N gallardo mancebo ,
que significará la juventud Española,

acompañado de la experiencia figurada en im venerable anciano,

sale á emprender la carrera del heroísmo j
para cuya glo-

riosa empresa el Teatro presentará á la vista dcl Espectador

una Scena de bosque , á cuyo lado derecho estara pintado el

camino de la virtud áspero al parecer y fragoso, aunque én

realidad ameno y descansado, y al izquierdo el camino del

vicio llano y sembrado de flores
,
pero peligroso y enredado.

Saldrán por cada uno de sus caminos la virtud humilde-

mente vestida
, y el vicio en trage de una muger desenvuelta,

convidando con sus proprios atractivos al* incauto joven á di-

rigir los pasos por el suyo. Inclinase finalmente al segundo por

pareccrle mas suave y apacible, y al entrar en el se muda la

decoración en un hermosísimo pensil , símbolo del jardín de

las delicias , en donde halla distinctos personajes de la antigüe-

dad envilecidos con sus vanos entretenimientos :
para cuya alu-

sión se han recorrido los pasajes de historia mas acomodados

al asunto que formarán las particulares pantomimas del bayle.

Entretenido con este delicioso espectáculo esta casi resuel-

to á detenerse entrc..sus necios moradores ,
quando se le ofre-

ce á la vista el desengaño
,
que por medro de un espejo le re-

pr^enta los antiguos Heroes , que abandonando su esplendor

“ perdieron en este lugar su heroísmo: retrocede sus pasos, de-

saparece el jardín
, y vuelve á comparecer en la primera Scena,

en la qual nuevamente le sale al paso la virtud
, y dejando el vi-

cio que le seguia desde el principio, emprende este, seguro camino,

por mas que se le opc>ngan al .paso, y en distinctos lugares las

pasiones capitales, figuradas en diferentes monstruos ; y venci-

dos estos , entrará en el templo dcl heroísmo ,
fabricado so-

bre resplandecientes nubes, en cuyos nichos fe vera colocada
,

la serie de los Reyes de España de la caía de Borbon , y enme-
¡

dio el retrato de S. M. el del serenísimo Señor Principe de las

Asturias y del Rey de Ñapóles el Señor D. Fernando IV. cuyo

debido obsequio es el objeto de esta fiesta , concluyéndose el

bayle con un armonioso y vistosisimo concierto,

AC-



ACTORES DE LA COMEDIA.
Bl Rey Don Ramiro.

Sr. Francisco Castellanos.

Doña Petronila su hija.

Sra. Mariana Colomér.

£/ Conde de Barcelona.

Sr. Jofef Ordoñez.

Doña Elisenda su hermana.
t

Sra. Maria del Rosario Fer-

nandez.

El Conde de Vrgel.

Sr. Juan - Ladvenan.

Doña Gimihilda. «

Sra. Francisca Morales.

Don Guillen de Moneada.

Sr. Manuel Florentin.

Don Diego de Lara.

Sr. Rafael González.

j

Acompañamiento de Damas
, y

I Caballeros Aragoneses y Ca-.

talanes.

Comparsa de Soldados.

LA MUSICA DE LA PEQUEÑA PIEZA CANTADA ES DE
invención del Señor Antonio To'^'j^i Maestro de Capilla de S. A.S.

el Duque de Brunsvvuk^^y de S. A. S. Electoral de Bavieray

y Académico Philarmonico de Bolonia Maestro

de dicho Teatro &c.

EXECUTADA POR LOS SIGUIENTES.
jr

Marte. EÍ Sr. Joseph Cari.

VENUS. La Sra. Jacinta Bussoni.

VULCANO. El Sr. Francisco, Antonucci.

PAL AS. ' La Sra. Francisca Polceli.

Coro de Cyclopes. El resto de la Compañia Italiana.

Por fin de fiesta se dará un baile Heroico
,
puesto en

Scena por el Señor Camilo Faviani
,
primér Bailerin

de dicho Teatro
.y y executado por los

siguientes.

Sr. Camilo Fabiani. Madama Anette Delisle.

Sr. Antonio Sirletti. Sra. Coloraba Torsali.
Sr. Luis Ronzi. Sra. Teresa Buzzi.
Sr. Vmeenzo Pedreli.

Sr. Luis Laconebe.
Sra. Anna Garuti.

Sra. Antonia Grado.
Fuera de Conciertos,

Sr. Joaquín Cristofani.
|
Sra. Anna María Bedotti.

/



la UNION DEL REINO DE ARAGON
CON EL CONDADO DE BARCELONA.

ACTO PRIMERO.
Salón Antiguo tn la Ciudad de Lérida adornado con quadros

y tapi‘:¡'es.

i Dona Elifenda y Gimihilda.

O -
: Gim.

2
xlUando todos , Señora j fe interefan

en el común contento ; quando miro
que refpira el placer por todas partes,

tu Tola te abandonas al conñicto?

|de que lloras , belliñma Elifenda?

jporqué exalas tan tiernos los fufpiros,

íin reparar que ofendes á tus ojos

con lo trifte de un llanto intempeftivo?

Eli. Ah querida Gimihilda! Si tu Tabes

la cauTa principal de mis delirios,

já que viene efte dia el preguntarme
de mis triftes lamentos el motivo?

Gim. Yo bien fe que Moneada::- " f

I

- Eli. Ah ! fi ; Moneada,
cuyo valor y fangre ha competido
con la mayor nobleza , es el objeto

í de todos mis pefares y martirios.

Eite ¡oven galan encontrar Tupo
el modo de rendirme el alvedrio;

y quando mas que nunca enamorada
de fus brillantes prendas , mi cariño
cfperaba , que uniefe en fiel coyunda
himeneo fu pecho con el mío j

ana

V



unión del Reyno de Aragón

una áufencia fatal , un cruel deLlierro

,

me reparó del dueño apetecido.

No tan folo lamento mi defgracia;

de mi dolor á un tiempo me laftimo.

Gim. Algún dia ,
quizá de fus enojos

el Conde ha de aplacar el ceño altivo.

Eli. Es en vano efperar piedad alguna

Mi hermano inexorable , eftá ofendido

de Moneada con juftb fentimiento:

razón ferá que el pague fu delito,
*

y que muera Elifenda á los rigores

de un defaftrado amor ; ya nó concibo

remedio á tanto mal ; Moneada vive

prófugo de fu patria , aborrecido

del Conde Don Ramón fin efperanza

> de volver á fu gracia , advenedizo

en Zaragoza fe halla defterrado

fuñiendo los acafos de un deftino

el mas duro , el mas trifte para entrambos,

fin que el Cielo fe mueva á mis fufpiros.

Dichofa tu que logras en mi hermano

un amor fin zozobras , ni peligros.

Cim. Es verdad que en extremo aficionada

de nueftro Conde eftoy , que no refpiro

mas que ardor , que conftancia
, y que quifiera

confeguir de fu pecho igual cariño.

No te puedo negar que algunas veces

en fus brillantes ojos he leido,

con indecible gozo de mi alma,

alguna inclinación acia los mios.

Mas no puedo cre'er que tan propicia

la fuerte me depare un tal dertino;

el Conde es mi Señor
,
yo foi;;-

Elif Tu eres

en nobleza , en virtud fugeto digno
* para fu corazón. ^Tu heroico Padre

es el Conde de Urgel ?

Cim. Pero yo he vifto

én el Conde un afeito tan eftraño,
un amor tan cobarde', 6 tan remiíb
que mas , que fu fineza en él contehiplo
un recato con ftñas de dcfvio^



Con el Condado de Barcelona,

y antes que de afición , en mi concepto
de tibieza fu extremo califico.

Nunca pude lograr que tierno el labio

fe explicare fin mueftras de muy tibio,

por mas que de fu vifta haya logrado
feñales de un afecto nada efquivo.

£Hf Con el tiempo eíte afeito vergonzoíb
tranfcénderá á un extremo amante y fino.

^/iw.Oh! fi el Cielo quifiefe que eíla llama
prodtfxefc en fu pecho ardor' mas vivo ?

Pero dexemos ya difciirfos vanos :

en un dia tan. grande y tan feftivo

en que todos celebran la vidoria,

iqué penfamos hacer en eíte fitio?

Oi , Señora , que en Lérida^ fe aplaude
con general contento y regozi/o

( defpues de defpojado de sus Muros
Aben Gama

)
el triunfo que ha obtenido

del infame Alcorán tu grande hermano,
á la folemne pompa no acudimos ?

¿Que fe puede penfar de efta eftrañeza ?

fin duda ha de culparfe tu retiro.

Elif.-^Qah me importa que todos fe alborozen •

fi conmigo no habla el regozijo ?

rendida á una continua pefadumbre^
agena de contento fiempre vivo.

Dexame citar á Tolas con mi pena,'

permiteme que exale mis fufpiros,

no aumentes mi dolor con tus inítancias,
cita Tola fineza te fuplico.

Gim. Ya me voi ; mas repara que. no es julio,
ni es cordura ceder á un deAario. rafé,

Elif. ¿(^uién pudiera entre tantos defconfuclos
á mi pena encontrar algún alivio ?

¿Quién pudiera::: mas ay
!
Que' de efperanza

un vislumbre fiquiera no divifo.

Moneada delinquió j Moneada , ay trille
J

el enojo del Conde ha merecido.
El Conde Tolo anhela fu venganza,

y fu venganza cifra en fu caíligo.

¿Como puedo efperar ? cómo es pofible
5ue noi hermano le rinda ai güilo mio.^

quaiv^



%a unión dél Reino de Aragón

quando rodos los ruegos , las inftancias

en vano á fu favor fe han dirigido?

jAl fin qué debo hacer ? 6 Dios piadiofo

!

de mi pecho tal vez , de mi alvedrio

es dueño Don Ramón ? Pero qué veo ?

¡Moneada fe encamina ácia elle fitio

!

jqué querrá D. Guillen ? ¿que es lo que intenta!

fin duda bufeará fu precipicio

El corazón me tiembla , ó Santo Cielo

!

quien pudiefe librarle -del peligro.

Detente j donde vas ?

Sale Moneada,

Monc. Solo á ponerme
á tus plantas, amado Dueño mío.

£lif. Huye , Moneada , vete , no te expongas

á que el Conde te vea.

Monc. £s un delirio.

Señora , tu temor; Dexa que al Conde
me pueda prefentar. Aunque enemigo,

es heroe Don Ramón , no ha de ultrajarme

;

en fu grandeza de animo confio,

y efpero en fu virtud::-

f/i/'. Ah! mucho temo,
no te engañe el valor; huye te digo,

abandona á tu Patria para fiempre,

procura en Aragón mejor afilo.

Monc, Perdóname eüa vez , dulce Elifenda,

que primero es mi honor, que tu cariño}

pero un honor que folo fe dirige

á hacerme de tu amor fiempre mas digno»

jComo puedo efperar el obtenerte
viviendo como vivo , fugitivo,

aufente de mi Patria , defterrado,
fin amparo , favor , ni domicilio

:

fiendo yo la ojeriza de las gentes,

y el yer^onzofo objeto aborrecido
de mi mifmo Señor ? ¿qué mas oprobio
dime puedo temer ? qué mas caftigo ?

Tu„modo de penfar es mui conforme
a tu fangre y valor

; pero imagino
la virtud te engaña

, y que tu gloria



To» el Condado de Bwcelona,
^

9.

oy te guia a tu extremo precipicloi.

Ay infeliz de mi! que el Conde llegá

6 que temor al alma ha forprendido!

yo tiemblo aquefta vez ,
por ti yo tiemblo :

ah ! no
,

puedo mirarte en tal peligro.

Va^e Elifenda por un lado , y por otro fale el Conde.

Cond. Como ! Moneada aqui
!
que es lo que intentas ?

en mi Palacio tu \ tu foragido

re atreves á ponerte á mi prefencia

excitando el ardor de un odio antiguo ?

tu defprecias las Leyes mas fagradas ?

tu rompes el deftierro que te intimo ?

Ola Guardias llegad j mas no ; yo proprio

caftigaré eíle excefo por mi mifmo.

Quiere facar el aceto y y Moneada lo detiene de rodillas-.

’Mon. Señor , ^
como es pofible , quando vengo

fiado en el amor erdarecido,

de vueftro corazón , á eonftituirme

.
yo mifmo por fiador de mi delito,

que vos fin atender á los confejos,

que una noble clemencia ha fugerido,

los impulTos figais de la venganza

tan impropria del Heroe que en vos miro?

Cond. ?Q.ue fe dirá de mi , íi arrebatado

de mi enojo , y furor , me precipito apar.

a quitarle la vida ,
quando veo

que fe llega á entregar éi á mi arbitrio?

¿
El fe pudo fiar de mi clemencia,

y yo de efia confianza ahora me ílrvo

para ultrajar afi, mi mifma gloria

- contra e» concepto que de mi amor hizo?

ah i no j
que en tan fublitne competencia

mi piedad fube mas que fu delito j

queden pues defairados mis rigores

y mi amor nunca quede deslucido.

Ya perdonado ellas , llega á mis brazos.

[Mon. Nunca pude efperar de vueftro invido
heroico corazón menor fineza.

Cond- Tu mifma heroicidad me ha convencido.

No es razón que obfcurezcas á mi gloria

£ Con



lo ÍjA unión del Reino de /íragon,

con tu gloria efta vez , quede á los ligios

eterna mi piedad : fi tu lÜpiile

generofo j bizarro , y atrevido

vencer mi integridad con tu conftancia,

yo veiici tu valor con mi cariño.

Mon. Generofo favor.

Cond. Tu me ofrecifte.

un dilatado campo efclarecido,

á mi gloria , á mi amor.

Mon. Mas vueftra gloria

hará indeleble vueftro efplendor mifmo.

Cond. Vamos Moneada pues , fepa mi Corte

que volvifte á mi gracia j que conmigo
ya priva tu lealtad.

'Mon. Permitid antes

que me llegue á explicar: mayor motivo

me conduce Señor: del valerofo

Monarca de Aragón , (
cuyos deílgnios

por mi boca fabreis
)
vengo enviado

;

mas no quifo gozar los beneficios

de Embajador mi fe , fin ver primero

de que modo podía á favor mió,

ufar contra el riííor de un odio ingrato

los fueros de vafailo , y deudo antiguo.

Sube el Conde d fentarfe en el Trono.

Cond. Habla pues , maniñefta' tu emb’axada.

Mon. Seré breve Señor. Sientafe Moneada en nn

Cond. Ya eftoy contigo. - ' Taburete.

Mon. Defpues que por la muerte- laftimófa

del valeroío Alfonfo
( cuyos bríos

fueron terror del Africano en Fraga)
ardió en bandos fu Reyno dividido,

harta anularfe en Roma el tertamento
que dio á tantos elcandalos motivo;
Por íli Rey eligieron los Navarros
á Don García , Nieto esclarecido'

de Don Sancho , Monarca cuya muerte
fue efedo de un infame fratricidio.

Cond. Ya lo fe
, y que el común confentimiento

coronó en Aragón á Don Ramiro,
de fu difunto Rey

, gloriofo hermano*
bieo



IXCon el Condado de Báreelcna.

bien que Abad en Sahagun , y ele¿l:o Obifpo.

Mon. Y juntando la Mitra
, y la cogulla

con la purpura Real , á un tiempo mifmo

fe miraron unidos los extremos

de Sacerdote , y Rey , Monge , y Marido.

Cond- Nada ignoro , Mancada , nada ignoro

de quanto referirme has pretendido.

Mon. Difpenfado primero aquel ligamen

del Sacerdocio ,
coníiguió Ramiro

por Efpofa , la hermana afortunada

del Conde de Potiers , lazo propicio

que pudo afegurar con mas firmeza,

el foficgo , y la, paz de fus dominios,

de efta pues dichoíiíima coyunda

fue' fruto el mas gloriofo , el mas opimo

una divina Infanta tan hermofa,

que es de todo Aragón el regozijo.

Petronila por fin es el pimpollo

que de tan nobles ramas ha nacido

:

Petronila , que junta á fus beldades

aunque en edad muy corta , los mas ricos,

excelfos dotes , con que naturaleza

efmalró de fu fangre lo lucido.

Su virtud 5 fu prudencia no es pofiblé

explicaros mi voz : baile el deciros

que es digna admiración de quien la trata

que es de quantos la miran el echizo.

Por fus delicias Aragón la adora,

en la qual altamente ha concebido

la mas juila legitima efperanza

del bien que en fu efplendor cifrado ha vifto.

El Caftellano Rey folo apetece

hacer dichofo en fu mano á fu hijo,

otros Principes hay que con inftancias

anhelan de eíla boda el regocijo,

mas conociendo yo , que de ella dicha

folo vos
,
gran Señor , podéis fer digno;

a fu Padre propufe las ventajas

que lograba Aragón , fi un lazo amigo
uniefe las dos almas generofas,

vincu'ando la gloria á fus dominios.
Encarecí , Señor , como era judo
vueílras prendas , le dixe los motivos

Bz que
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que inclinarle debían fu Real, pecho

á un contrato, tan noble , y tan condigno»

Por ultimo atendiá de mi propuefta

la fuerza
, y la razón ; vino propicio

á mis ruegos
, y fu condefcendencia,

ya fe ha vuelto en defeos los mas vivos.

A fin de executar el gran contrato

me nombra Hmbaxador: con que afifiido.

de quatro Aragonefes ( que no quife

entrafen oy en Lérida conmigo
hada ver fi duraba en vueftro pecho
el ingrato rencor de un odio antiguo)
Me encamine' Señor á vueftras plantas,

me prefento qual veis folo
, y fubmifo,

me recibís afable
, y piadofo^

efedo de bondad , y de cariño*

Efta por fin ha fido la embaxada
que os envia Aragón , efta 11 , ha fido

de mi lealtad la prueba mas confiante,
que hará eternos al Mundo mis fervicios.

jQue ocafion hallareis mas gloriofa
de poder dilatar vueftro Heroifmo,
de libraros del yugo de los Moros
de haceros refpetable á los vecinos,

y á los lexanos Principes
, que miran

con envidia tal vez vueftros Dominios ?

Mirad íi ^habrá razón para que os lea
indiferente efte proyedo mioj
pero un proyedo tal , que os acarrea
un cumulo fin fin de beneficios.
Ved fi es digno, de vos el grande enlace;
que vengo, á proponeros

; ved fi os firvo,
en procurar confiante á vueftro nombre
un dilatado afunto que á los, ligios
eternize , Señor , vueftra memoria
á pefar de la envidia y del olvido.

Gond. ¿Como puede ,, Moneada generofo,
dexar de agradecerte mi, cariño,
tu fineza, tu amor ? Quanto te debo.
Don, Quillen, finalmente he comprehendido*.
Por ti me, eonfidero en efte inftante
el hombre feliz,;: por tí, yo miro»
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mi gloria afegurada eternamente)

mi nombre refpetado , y mas temidO)

ve',, vuelvete á Aragón , vete al momento
di á fu Rey , que yo acepto elle partido^,

a la Princefa di; mas no detente

diles Tolo que atento , amante y fínoi

efpero acreditar con mis acciones

el guüo con que el alma ha recibido

el impenfado honor de eíla propuefta^.

de una propuefta
, ñ , que trae coníiga

tanto bien, tanta gloria á mi perrona>

ya mis Hitados tan feliz aufpicio.

Vete pues
, y entretanto , ó fiel Moneada^,

que para tu lealtad premios medito>
del Lugar de Moneada dueño te hago,
de fus rentas disfruta, y fu Gallillo,

y con la mano del mas digno objeto
pagaré de tu amor los beneficios.

Mon. Nunca pude efperar. Monarca grande,,
de vueítra heroicidad menor indicio

de gratitud y amor
; ya confidero

de elle dichofo lazo apetecido
los progrefos , Señor , que admira el Mundo,,
los efedos con, que el Cielo benigno
quiere, refplandecer fobre elle fuelo

fecundo de Heroes , de émulos ceñido.
Mi marcha difpondré fin mas tardanza.

Cond. Con mi Corte á Barbaílro me encamino;;
allá recibiré á mi dulce Efpofa,
no te detengas mas , di á Don Ramiro.»
que folo concluir el gran tratado,

cfperaL ya mi amor.
Mon, Voi á ferviros. y>afe,.

Cond. Vete, pues , no dilates mas tu marcha^,
en ti mis efperanzas depofito.
Oh Soberano Cielo

!
¿Con que voces,

podrá manifeítarfe agradecido;
mi corazón liumilde

, y obligado
á la villa de tantos beneficios ?

Que fortuna mayor
!
que mayor dicha Í!

que mirarme elle dia preferido

por el Rey de Aragón? Pero que ¡dea*
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me perturba Ja paz, y el regozijo!

b amor ! tirano amor , no me atormentes,

jde que firve intentar con tus delirios

interrumpir mi gozo : ? Mas Gimihilda

no era el dueño que amante mi aivedrio

fufpiraba obtener con tantas anñas,

amaba con anhelos los mas vivos?

Es verdad; pero el pecho enamorado
reprimiendo fu ardor , mui comedido
íin propafar los limites de atento

fe contuvo en los margenes de tibio.

jPoílble podra fer que fe fugete

el alma á efta pañon ? Como ? Que digo ?

jUn atrevido amor ferá bailante

á impedir á mi gloria efte motivo?
ah ! no ; no prevalece en los Monarcas
efte atrevido ardor, quando con ligo

arraftrar las fatales confequcncias
de anteponer el proprio regocijo
á la caufa común ; no fe conílenta,
ni á tales fentimientos fe de' oídos.

Perdóname efta vez, Gimihilda hermofa,
yo te quife , es verdad; mas es precií’o

ceder á los impulfos de la fuerte,
fugetarfe del Cielo á los delignios.

Salen EliCenda , y Gimihilda.
Elif. Hermano.
Gim, Gran Señor.
Eli}. Ya por Moneada
de tu benignidad hemos fabido
los dichofos efedos.

Cim. Si, al falirfe

me dijo foi felice
, pues benigno

el Conde me acogió.
Las 2. Con que las gracias

anaado, aqui venimos,

oueda M ’ Gimihilda, perdonado

no Hí» K » Moneada es digno¡

Ten alabanzas,^

Por ef lo
trocado fus caftigos.

Ogro el enlace mas glorioíb

que
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que podia efperar; por él confígo

dilatar mis Eftados y mi nombre.

Moneada finalmente me ha podido

confeguir por Elpofa á Petronila

Infanta de Aragón: ved íi propicio

es judo que le admita , y fi merece

que le pague eftá acción. Yo le he ofrecido^

aunque lo ílenta amor , la hermofa mano
de Gimihildá^, bellifimo prodigio,

con quien fino mirara que es primero

el bien de mis Eftados, que el bien mioj

empleara del alma los afectos,

rindiera de mi pecho el defpotifmo. vafe.

Gim. Efperad ,
gran Señor •, mas que he efcuchado ?

Elifenda , Señora : ;
-

Elif. A que fuplicio

me condena, ay de mi! fu cruel decreto.

Gim. Que pena I que dolor tan excefivo

!

Elif. ¿Si pierdo yo á Moneada finalmente

que efperanza me queda en tal martirio?

Gim. ¿Si Cjptf el Conde pierdo la efperanza

que martirio podrá igualar al mió?

Elif. Que golpe tan fatal para nófotras.

Gim. Un folo rayo á emtrambas nos ha herido.

Elif Pero en fin tu te cafas con Moneada ?

Gim. Yo cafarme , ofendiendo á tu cariño ?

Elif. Mis fofpechas , mis dudas , mis temores

y para hablar mejor los zelos mios,

me devoran , me matan. ^Como puedo
mirar en otros brazos el querido

idolatrado objeto de mis ojos ?

Ah que pena ferá
!
que facrificio

!

Gim. Eftos zelos , Señora , eftos temores

fon en vano: jamás al lado mió
á Moneada has de ver

,

te lo afegnro,

no lo confiente amor , no be de admitirlo.

Mas mis zelos en fin , mas mis temores,

fon maiores que al Conde ya he per<lido.

Elif Qiiien pudiera eftorvar la infaulla boda!
Clm. Oponerfe á fu efedo es un delirio.

Elif. Efcribiré al Monarca de Caftilla:

fabrá el pmperador:;- pero qué digo ?

yo



_i i-
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jyo cometer pudiera cfta vileza?

yo que foi del linage efclarecido,

de los antiguos Condes ? ^de efta fuerte

obfcurezro mi gloria ? afi me olvido

con cftos fentimicntos tan cftraños,

de quien foi , y en que fuelo yo he nacido ?

Cim. No des lugar á tales fentimicntos:

dexa 5 Elifenda amada , eftos caprichos,

- ¿que dixera de ti el Orbe , que admira
lu virtud y prudencia , fi rendido
.tu corazón m|rára á los impul '0$

de una venganza vil i dexa te digo
otra vez fentimientos tan eftraños

de un corazón conftante fiempre indignos.
J?///. ¿Pero que debo hacer en tanto ahogo?
Cim Sufpirar y fufrir

,
pues yo fufpiro.

Elif Mas mi pena no tiene íufrimiento.
Cim. En mi dolor no cabe algún alivio

Eiif. Almas enamoradas
, que pudiíteis

fuperar el rigor de un cruel deftino,
tened piedad de mi, decid fiquiera
ios tormentos que pafo al DueiWmío.

Sale el Conde de UtgeL
Gran, Señora , Elifenda, hija Gimihiída

las dos aquí ? qué es eüo ? qué motivo
os tiene en tóe puefto retiradas?
lo llego aun a dudar quando lo miro.
¿No fabeis que dichofo nueftro Conde
con aplauib el mayor , el mas feftivo
fjQ cafa en Aragón ? ¿pero á vofotras
parece que no llega el regozl/o
con que Lérida toda alborozada
efta feliz noticia ha recibido ?

El Conde fe difpone con fu Corte
para lalir á recibir oi mifmo
á fu Efpofa en Barbaftro. Con gran prifa
c componen y adornan los caminos.
La pompa mas alegre fe prepara
a la entrada feliz ; con facros ritos

^ y Altares
le confagran incienfos derretidos.
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todo es Lérida oi gozo y contento,

y 161o entre los vivas
, y el bullicio

los nombres gloriofos de la Infanta,

y del Conde le llegan al oído.

Por ultimo las teas nupciales ^

arden ya con incendio el mas adivo.
Elif. Don Armengol , mui julio' es vueftro gozo

de que aplaudáis tal. dicha no me admiro ;

' mucha razón teheis para alegraros,

mas yo para llorar tengo motivos. P
Cim. Ya -labemos f Señor' , ,del’ grande enlace

el decantado üudo.. encarecido j

pero , Padre , dexad
,
que en tanto gozo

^ - nos^quede alguna* parte -de conflido. P
Vrg. ¿Qué eftrañeza es aquella ? Santos Cielos I

yomo' entiendo á las dos , yo no dellingo
fu modo de explicarfe tan bbfeuro !

¡lu ‘Confulo Icmblahte-'me ha oprimido

I

¿qué puede fer que turbe fu fofiego
eh un dia tan placido y tranquilo ?

¿qué puede fer ? algún extremo amantel
algún leve pefar ? algún capricho ?

¿quizá de nuehro Conde enamorada
Gimihilda llega á verfe , .y ha fentido
la repentina unión? ¿Pero no fuera
elle amoroíb afedo un defvario ?

¿Mas Elifenda como fe entrillece §

Como fe quexa ? oh- Dios
!
yo. no concibo

motivo de dolor en fu quebranto, ^

fundamento de pena en fu conflido.
JPero no importa , no , pues de mi hija
fabré próvidamente y advertido,
gobernar los afedos con cordura,
reprimir el pefar con predominio,
y de Elifenda nunca temer puedo
algún eftraño afedo y algún defvio.
Su virtud, fu prudencia me -indemniza

^ qualquiera recelo intempellivo.O Santos Tutelares de elle fuelo,
qüe veláis ' con tam-sólidos* aufpicios,
por el comíante bien de nueftra Patria :

protexed de eüa unión el lazo amigo.
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ACTO SEGUNDO.
» #

Campaña con tiendas d la vifta de Barbaflto : Lñgtf

dljpueflo para el recibimiento de la Princefa : por una

parte [ale el. Conde de Barcelona, el de Urgel , Eli.

Ofenda
y
Glmibiida y y acompañamiento de Damas y Ca.

*
balleros Catalanes : y por la otra un poco defpues

al fon de militares inflrumentos el Rey de

Aragón , la Princefa Doña Petronila,

Moneada ,
Damas , y Caballeros .

u: j * Aragonefes. , ,

- * í ^ • M r . f ,

je/ de XJrg» Grsn Señor íc ofrece

• en medio de la regia comitiva,

la hermoilfíma Infanta , que, aquí llega

á fer de tus Ei lados la alegría. i,

Cond. Llegue en hora feliz , y mis vafallos

con güito y con aplaufo la reciban.

Urg. ¿Oiúen es capaz de reprimir fu gozo

al contemplar tu gozo en efte dia l

Pero fe acerca, el ELey.

Cond. Lleguemos todos

á helarle la mano.; .

17 r^. Acción prectfa

en nofotros ferá.

Cond. Decid pues, todos

que viva nueftra amada Petronila.

Todos. Viva, la bella Infanta,Aragonefa,

viva nueftra Condefa , viva , viva. .

kei. No ,
Conde , levantad : folo los brazos

de tan noble atención y gallardía

digno lugar .ferá n.

CoBá. Halla que fepa .

el puerto que la Infanta me deftina

en lü pecho , Señor de mi fortuna

la gloria he de tener por indecifa.

Señora , á vueftros pies::- ,

á’etr. O quan atentoi > : ;T í

quan galán es el -Conde -. mui aprifa-

al verle aquella vez, no se que afeaos

pafan al corazón deíde la viila.t
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jRein. Porque no le levantas á tus brazos?

Cond. Mi, fortuna , Señora , ó mi deídicha

pende de vueftro amor.

Petr. Por^ venturofo

os podéis ya tener , (i en ello eñriva.

Cond. Díchofo yo’que logro en vueftro pecho
tan feliz diftincion no merecida.

Ven , Elifendav llega. Efta es.mi hermana.
Elif. Dame á beíkr el pie'.

Petr. ¿Qué fe difiapr l*: i ^
•

’i

de mi amor , Elifenda 5 quando vengo
á fer hermana vueftra , ñ rendida
os viefen á mis pies ? tomad ios brazos

:

en ellos mi' cariño fe eterniza.

Co»d. 'Gimihildk j'¿no llegáis ? Efta Señora
es del Conde de ürgel dichofa hija.

Gim. Señora , permitid;;-

Petr. Ven á mi pecho.
En fu beldad gran mérito, fe cifra.

Giní. iQué me obligue una fuerte defaftrada ap»

á poftrarme á los pies de mi enemiga 1

Rei. El contento común , el alborozo
que Cataluña y Aragón refpiran, >
claramente denotan de efte enlace
el bien que á entrambos Reynos fe origina.

Es aft
,
gran Señor ., por todas partes,

el jubilo parece. que- fe mira..
Y viendo quanto á todos iñterefa
efta feliz unión, todos íe animan
con entrañable afedto á- celebrarla.

Cond. En efto fu fineza mas me obliga.
Moneada?

JMonc. Gran Señor,
Cond. Ven á.mis brazos. '

/

Monc. Mucha parte me cabe en vueftra dicha.
Cond. Antes que fe concluya el gran contrato,

de efta feliz llegada apetecida
fe celebre el placer.

Ur^. De tus vafallos

oi verás la lealtad , y á quanto aípira
fu fineza , Señor j oi que han difpuefto
para aplaudir lo grande de efte día

Cz
i cmi
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con arte y con primor un gran feftejo»

donde el amor con el placer compita.

Petr. Me parece que ya los inftrumentos

con dulces confonanc¡as*nos convidan.

Barc, ¡Oh , que dia tan faufto y tán alegre !

Reí. Julio ferá logremos de fu villa.

' r ' f I

Se repiten los ñvas , y fe entran todos menos Mon-
eada y Elifénda. ¡s

Permíteme ,
bellifimar Eiifenda,

que poílrado á tus pies, mi amor te rinda

defpues de tantas penas y cuidados

*ni refpeto ella vez::- ¿mas tu furpiras l •

tu fufpenfa , Señora ? ttu turbada ?

jque es aquello , mi bien ? ah !' por mi vida

no me ocultes lo. eftfaño de tu quexa,

explica tu dolor j
cómo ? me miras

íin atreverte á hablar : de tu filencio

¡que pefares mi ámor no pronollica

!

‘ ' Elif. No me puedo explicar 5 es tal mi pena *

que á que llore y que calle me precifa a

y mi filencio y llanto fon tan grandes

como la caufa de que fe originan.

Mohc. Ella caufa , elle llanto , efte íllencio .

fon verdugos que al alma martirizan.

Explícate., mi bien , fi morir .debo :

al rigor del filencio .que i^me- intimas,

muera pues , pero fepa antes la caufa

que á tormentos tan fuertes me deftina.

£lif. El Conde Don Ramón te ha dellinado

para Erpofa::- . .

Monc. ¿Qué dices ?

£lif. A Gimihilda;

con que de tus férvidos pagar quiere

el mérito cabal

Mone Nada me digas:

calla , bella Elifenda , cierra el labio,

que aunque el Conde quiíiera , no podría

reducir mi conllancia á tanto extremo.

Es mi Señor el Conde ; de mi vida

bien puede difponer ,
pero no puede

violentar de ella fuerte el alma mia*
Pero
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Elifi Pero fi de tu quex n-

Monc. Dime, ¿acafo

penetró nuefíro amor ? de nueftra fina

mutua correfpondencia ¿has advertido

fi tubo Don Ramón tal vez noticia ?

£///. No lo puedo faber > pero, prefumo
que io ignora él aun.

Mi bien , reípira;

pues fi es aíi
,

¿de- qué es tu fobrefalto ?

tus temores, tus quexas luego olvida,

que para fuperar ellos temores,

mi conftancia me baila en elle día.

Dexame obrar á mi.

E/// No , que fospecho

que el corazón te engaña»
Mottc. Es exceílva

tu pena aquella vez.

Elif. Pero ella pena
de un extremado amor , mi bien, es hija. ,P'’anfe,

El teatro fe mudará en una viflofa mutación
, que repre-

fentará un lugar deflinado para la reprefentacion del

feftin á vifta de tas perfonas Reales,

CANTATA
EPITALAMICA.

Lo feena rapprefenta l'itüerno della Fuccina di

Volcano,

S C E N A 1.

Volcano , e Ciclopi layorando armi eSrc,

Cora. TTlva viva il gran Volcano
• \ che begnigno ci deftina

nella nobil fuá ¿iccína
tanto premio , c tanto honor.

Gol. Se il gran Giove ha da fervirñ
de fuoi fulmini tonanti,

converra che tutti quanti

tra-
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travagliate con vigor.

€of. Non temerte : turto , turto

Gran Volcano troverete

lavorato , e lo vedrete

con deftrezza , e con vigor.

Vol. Quefta fpada Valorofa

la deftino al dio Guerriero,

quefto dardo si fevero

fervirá peí dio d’amor.

Cor. Viva , viva , &c.

Col. Cari Ciclopi miei quanto , a me grati

Ibno i voftri fudorí,

e le fatiche gravi

che impiegate per me. Elmi piü belli>

fcudi piú lucenti,

e affillate fpade

non fi vidder giammai. Le Deita tutte

Ti fervono da me , e tanto il preggio

delP opre che io fo colla mia mano
che di poterlc aver ogniuno e vano.

SCENA II.

Pal¿ade y e detto.

Pal. Volcano di? che fai quanto mi rido

vederti faticar , per fabricare

tánti fülmini invan quando io miro;

che qualche Nume ingrato

adopri contro te la fpada íñeíla

frutto di tuo fudor.

Vol. Come ? che dici í

Pal. La veritá.

Vol. Oh Ciel

!

Pal, Non fon capace
d’ingannarti giammai ; oh quanto fpiacc

al mió cor darti tal nuova y eppure

.

.

oh dio! Volcano amato
te lo devo avvertir. Marte invaghito
della amabile y e bella Citarea
langue , more d’amor j e la tua fpofa

fenza riguardo alcuno,
fenza pena , o rimorfo
oltraggiando il tuo amofj vezzoza parmi



HCon el Condado de Barcelona,

che corrifponda Coi al dio deli armi.

Se c/éder lo non vuqi

viení con me , e vedrai

di" Venere ai bei rai
t

Marte ferito.

Vedili uniti , e poi

col giuílo tuo rigor

punifci il loro cor

coíl av ilito. parte.

S C E N A IIL

VoUano folo,

9

Volc. Qiial fulmine improvifo

mi ha colpito nel cor. Venere inñda

mi offende , mi tradifce ? E Marte ingrato

fcordando oggi ardito

quanto feci per lui^ quantoho faduto^

la mia Ciprigna adora!
Solo per leí fofpira!

e i’infída mia fpofa

ú moíira al fuo penar tanto pietofa

!

L’infulto vil , che mi prepara audace^
lo giuro al Ciel, non vuo fofrire in pace.

Al veder íi neri oltraggi

crudel donna, ingrato nume>
di ragione perdo il lume
ne mi poílo piü frenar.

Vendicar vuol i fuoí torti

queño core amante , e oppreílb

e fafá nel Cielo iíleííb

la, vendetta rifuonar. parte*

S CE NA IV.

Selva Genere , poi Marte*
Kel. Dolci aurette , che (pírate

bei fioretti, che nafcete

per pieta dirmi:, Tapete

dove trovad il ínio amor ?

Plucche tarda il núo bei Numci

'í
pm
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piú s* accrefce il duolo , el’ ira

il mió cor Tolo fofpira

per ftar preíTb al fuo cor.

Ninfe di quelte íelve , c voi felici

del Fiumme abiratrici^

Nereidi amorofe,

Driadi venturofe

fapete voi dov’é, dove s’aggira

il caro ben, per cui Vener fofpira?

Mar. Care Selve , e Faggi amici

limpid’acque che córrete,

per pietá dirmi , Tapete

dove trovad ii mió amor >

piuche tarda il mió bel Nume dcc.

Innocenti Paftori , e voi felici

del le felve , e dei prati

rufíici abitatori)

Fauni e Satiri amici, '

Tapete voi dov’é, dove s’aggira

il caro ben per cui Marte foípira

!

ma che veggo ?

Ven Oh Ciel ! Marte? che miro?
Oh fortunáto incontro!

Mar» Aquéllo Ten né vieni.

Ven. Al mió ne vieni o caro.

Mar. Teneri ampleíli egratL
Soavi nodi, amati.

Mar. Oh fortunad amori!
4 2. Sempre unid íerán i noftri cuori.

Ven. Ma come , ingrato , come
tanto tardar : non Tai che io peno
quando lungi tu flai?

Mar. Idolo mioy
non e fácil penTar

, quello ch’ io provo
lungi dal tuo bel viso atro tormento :

Tenza te no m’ e’ grato
il piu dolce placere , e teco unito
fempre grate , mi Tono
le pene piú crudeli al pard’un Trono.

Ven. Oh Ibave parlar! Oh dolce oggetio
di quedo cor coftanté!
punque vive per nie qucli’alma amanté?
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E fefá ver ? Del Belicofo Dio
trionfa Venere al fin ?

Vener potra vantarfi

di veder fofptrar per lei d’amore
un £roe fi temuto ?

Mar, A piedi tuoi

vinto tu. vedi o cara
II vincitor de pui famoíi Eroi.

Fen. Un triunfo fi bel quanto mi onora
nía qual fonno improvifo ! Yo giá non reggo

Mar, Ma qual fopore ob Dio ! ora mi oprime

}

andiamo dunque > o cara '

e tra fiori odorofi.

Fen. Col fonno lufinghier l’a fi ripofi^

Duetto.

Fen. Dolce ben , teforo amato
deh ne vieni in queíbo feno
or tranquillo a ripofar.

Mar. Vieni pur mia bella Diva
a goder dolce ripofo

fra le braccia del tuo ben.
Fin. Oh piacer íbave e grato !

Mar. Oh contento inafpettato I

II maggior non fi pud dar
A 2. Deiia gioja , e dal dilettp

giá mi brilla in feno ii core .

deh tu fempre amico amore
tu di noi abbi pieta. dormono,

S C E N A V.

Folcano , Palade ¡ e detti.
*

Fol Dove Palade vai ? '

Pal. Seguimi e taci

ora yedra!, fe il labbromio fincero
turto ti deíTe, e turto diñe fl vero.

Mar. Ma pur dímmi dov’é , dove s’afconde
l’ingratifíma donna,
ove l’iniquo amante ?

Di fdegno e di furore

D ftn-
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rento acciecarmi c giá mi avainpa il cote,

vedra j fe mal acorto . .

.

Pal. R afrena almen per poco» il tuo ttafporto:

La bella copia amante
fra le odorofe piante

( per ór fofriio in pace
)

in preda a un dolce oblio cola Ten giace.

Ora cauto potrai . ,

.

p'oL Perdona amica>

pon poiTo refrenar il giuílo fdegno

Pal. T’Acheta , e afcolta intanto un mió difegne.

Kol. Yo fol voglio vendetta.

Pal. £ la vendetta aurai.

In quella rete ifteíTa

che induftre fabricó gia la tua mino
e dirpoña da me peí grandífegno^
vedrai colti alPiñante
Pingrata donna > e il temerario amante.

F9I. Prudente, e aftuta fei;

il ludibrio faran degli altri Dei. /
'Mar. Chi mi fveglia ardito , e folie

dal mió íbnno lufínghiero,

chi mi rende prigioniero
nella cara liberta?

Ven. Chi mi defta , e chi mi oprime
pello ftato piú gradito,
chi mi toglie coíi ardito
la maggior felicita?

Mar, Cieli che veggo!
^en. Numi che miro

!

Mar. Yo fon confufo
Fen. Yo non refpiro

d z. Che mai faro ?

Pal,

Vol. f
^ ** dirán ?

Mar. Volcano ardito , e infaco
P~ol. Guerriero aífeminato
Ven, Spofo inicíente j e UranoA 4. Vendeta s«ha da far.
Pal Fermate , ola fermate
Vol. Mi voglio vendiear.
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'A^, Oh che ílrano colpo e quedo!
oh che colpo inafpetato!

oh che cafo sfortunato!
X • t *

II maggior non íi puo dar.

Bal. Or bada anaici gia. Dal fato e quedo
Infallibil decreto , e a maggior opra
i difadri taiora, e te ruíne

ei fuole dedlnar. Venere bella

d*altra piu tenerella

PrincipcíTa gentile

ma fempre cada , e pura
fu per alto dedin Tolo fígura*

Di queda io parlo adedb
che il Marte Catalano
con amorofa mano
indudre debelló : di leí vi parlo^

nel cui volto fereno.

Bellezza ^ e Maeda dolce fcintilla:

dell’ amabile > e bella Petronilla»,

Coro,

Trá le fací d’ Imeneo
viva eterno ilioro amore
ne íi edingua mai l’ardorc

ch^ora accende il fuo bel cor.

Salón con dos Solios , en el uno femado el Rei de Arago
Dona Petronila , en el otro el Conde de Barcelona , al

lado las Damas y Caballeros,

Rei. O generofo Conde, hija adorable,
Cavaileros , Valailos , ved que os habla
Don Ramiro eda vez ; atended todos,
que el afunto es á todos de importancia.
Ya fabeis , y lo fabe el Mundo entero, .

que del edrecho claudro donde edaba,
al Palacio pase' ; no por mi gudo,
íino para atender á las indaneias
de tantos Ciudadanos, que ponían
en mi fus bien fundadas eí{)eranzas.

£s condante cambien, que mi Perfona
Da
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extinguió la voraz antigua llama

de la guerra civil , con la que ardía

hecho todo Aragón cuerpo Hn alma.

Por ultimo es notorio el fentimiento

que tuve en deponer de mi morada
la placida quietud , con que vivia

libre de las quimeras cortefanas.

Y para afianzar mas vueltra dicha,

del Conde de Potiers la hermofa hermaná
por Efpofa tome' j de cuia boda
refultó en Petronila afegurada

la jufta poPefion de aquefte Cetro,

entre el tronco Real , de quien es rama.
Pero viendo yo en fin , que una corona
pefa mas que una mitra , de efia carga

me he querido eximir , á euio intento

he fijado en el Conde mi efperanza.

El Conde fi , ha de fer el digno Efpofo

de mi querida hija, con fu alianza

el efplendor Aragonés íe iluftra,

fe afegura la gloria Cathalana.

Para determinar fobre los pactos

que la deben hacer mas rei'petadaj

oi convocada aqui de entrambas cortes

la Nobleza fe mira mas hidalga.

Ajuílados aquellos ; ved Vafallos

en Don Ramón depueíla mi confianza,
el os gobernará halla que el Cielo
os conceda ella gloria vinculada,
en algún Succefor, en algún Nieto,
que eternize el honor de mi profapia.

Uno. Es mui digno Señor el gran proie¿lo
dq nueílra aprobación.

Otro. Todos íe allanan
á tan juila propueíla,

Rei, Con que vamos
á examinar los^pa£los de efta alianza.

Cond. Feliz yo que tal dicha he confeguido.
Petr. Gozofa admite ella fortuna el alma.
£lif. Por inítantes fe aumentan mis recelos.
Cim. Acaba de morir , trille efperanza.
Rei. Se concluya por fin el grande enlace.

/

ap.

ap.

ap.

ap.

Coni
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C¿»d. Eftá bien:;-

Sale el Conde de Urgel.

Urg. Efperad , Señor , acaba

de Hegar de Caílilla en efte inflante

un Noble Embaxador , cuyas inflancias

con el mayor calor oy folicitan,

que aquí le concedáis luego la entrada

;

la prifa con que viene , y la impaciencia

con que vá acompañando fu demanda^
denotan

,
gran Señor , que en efte dia

el afunto á que viene es de importancia.

kei. Qué querrá Alfonfo ?

Urg. Yo no lo comprendo.

Cond. Aquefta novedad me fobrefalta. ap,
.

Fetr. Se concluya la boda , Padre amado^

y delpues fe le atienda la embaxada.
Rei. No ;

perdona , primero fe reciba

al noble Embaxador.

Elif. Alguna calma

parece que me anuncia el Santo Cielo, ap.

en medio del horror de efla borrafca.

Gim. Refpira , corazón , fiquiera el punto ' ap.

que el plazo de. efta boda fe dilata.

Sale Lar. Ya gran Señor eftá á vueftra prefencia

el Caftellano Embaxador.
Rei. ¿Qué caufa

obliga á Don Alfonfo , en efte dia

para tal novedad , Diego de Lara ?

Lar. Una vez que configa vueitra Audiencia
ya fabreis fu intención.

Reí Siéntate y habla. Se fiema en una filia.

Lar Mi Monarca , Señor , cuya cabeza
tres veces de laureles coronada,
el titulo configue dittinguido

de Emperador fupremo de la Efpaña ;

por mi medio os recuerda en eíte dia
de Aragón , de Caftilla y de Navarra
la antigua enemiftad

, y los eñragos
con que la guerra fufcitó fu llama:

de la dichofa paz el dulce fruto

no os pretende acordar en tal bonanza,
( fiendo Aragón quien logra fus eí'edos

mal
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mal creyera olvidada en vos fu caufa.)

Prefeindames de aquella paz ferena

que ha podido con placida mudanza,
formar en Aragón de un centro obfeuro

la mas feliz y’ folida morada.

Cuya feguridad tal vez dudofa

con fu perfona vinculó la Infanta

conftituída fu Real perfona

garante principal de fu conftancia

:

todos ellos principios manifietlian

de quanta atención , quanta importancia,

ferá para Aragón , que de Caftilla

fe promueva ella paz con mas ventajas.

El vinculo Señor que hacerla puede
mas durable , mas firme y venej-ada

es la mano Real de vueílra hija,

( á quien el Cielo guarde edades largas ).

Nueílro Principe es quien la apetece

Don Alfonfo , 6 gran Rey::-

Rei. Efpéra , aguarda.

Lar. Permitid que concluya mi propuefta,

defpues refpondereis á mi embaxada.
Don Alfonfo , Señor ,

que ha comprehendíd©
quanto interefa á entrambos, que una larga

y duradera paz haga dichofos, •

defpues de tantas guerras obftinadas, .

con fu ferenidad ellos dos Reinos,
os expone.
Comprendo fu demanda.

Lar. Permitid que concluya mí propuefta,

defpues refpondereis á mi embaxada.
Ha fabido mi Rey como en Barbaftro,

convocadas las Cortes fe trataba

con el Conde que hoy es de Barcelona,
el cafamiento de la hermosa Infanta.

Mal contento , Sejñor , de la cautela
con que de fu poder fe vió librada
la bella Petronila , y mal contento
de la prifa en formarfe aquella alianza,

y aunque Alfoníb pudiera de otro modo
proponeros lo julio de fu inllancia,
con todo de la paz fiempre defeofo



tfd» el fondado de iamldna.

pot mi labio os expone las ventajas

que configue Aragón ,
íi con Cartilla

fe afírma la amiftad : la mano blanca

de Doña Petronila j es el ligamen

que puede eternamente afegurarla.

Nueftro Principe puede hacer dichofa

con fus bellas amables circunftancias

á la mayor Princefa ; hermofo , afable

valcroíb, prudente , en la eíperanza

de Caftilla, Señor.

Jiei. Sus nobles prendas

ya las se' por la boca de la fama<

Lar. Permitid que concluya mi propueftas

defpues refpondereis á mi embaxada.

¿Quién habrá que capaz fe confiderc

de difputar ofado en tal demanda,

el diftinguido honor de aquefta boda»

al hijo excelfo del mayor Monarca,

al heredero Iluftre de Caftilla,

al noble fuccefor de la bizarra

fangre goda? ¿habrá alguno que no ceda,

6 de miedo , ó refpeto ? Salgan , falgan

los que competidores fe prcíüman j i*

los altivos rivales á que aguardan ?

Feír. Qué ofadia!

E/if. Qué arrojo I

'

Gim. Qué eftrañeza! ,

Cond. A quien no ha de irritar efta ignorancia

Mouc. Aunque eftraño parezca en cfte puefto

que tome por yofotros la palabra»

á mi amor fe conceda efta fineza,

en honor de nií Conde y de mi Patria.

Prefeindiendo , 6 valiente Caftellano

délas muchas y sólidas ventajas •

que ponderafte ya : dexando á parte

de tu Señor las prendas decantadas,

omitiendo los miferos principios, *

,

que en tu difeurfo eftrañamente enlazas,

y concretando Tolo mi refpuefta

al interés del Conde , á quien ultrajas

con fuponer fu gloria, y fu nobleza
tan inferior á la de tu Monáfeaj

' '
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jrefpondeme te digo , en lo que fundas

efta fuperioridad que tanto enfalzas?

Si en el valor
;
yo dudo que ninguno

le pueda competir : díganlo tantas,

y tan grandes Ciudades adquiridas,

y del poder del Moro recobradas.

Ruifellon, Mompcller y la Provenza^

tiemblan á fu Poder : Lérida acaba

de conocer la fuerza de fu brazo

inundando de fangre fus murallas:

Aragón Je refpeta y le fufpira,

Caílilla mifma le venera y ama.

Europa le diftingue entre fus Heroes,

y todo el mundo fu efplendor aclama

:

íi en nobleza tal vez::-

Lar. ¿Qué es lo que intentas?

puede haber quien fe iguale á mi Monarca ?

Monc. Permitid que profiga mi refpuefta,

defpues concluiréis vuellra embaxada.
¿Quién ignora tal vez que el Conde fea

de la nobleza mas qua.lifícada>

No de origen obfcuro , 6 bien dudofo,

fino de elUrpe excelfa , iluílre y clara,

eftirpe que dimana fin difturbio

de los primeros Reyes de la Francia.

No defciende de barbaros abuelos,

íi , del grande Uvifredo , cuyas ramas
ilendo del árbol godo , como Ataúlfo
en fu tronco ha dexado vinculada

la fuccefíva serie de fus Condes,
que con judo dominio lo realzan.

¿Si en fu imperio ? ¿qué imperio mas iluftrC

obdenta Europa , el Africa , 6 el Afía ^

imperio que elevó fobre las ruinas

del Alcorán facrilego , la Francia,

y que Tolo ha fabido hacer temerfe
de la Siria y la Suria con fus armas.

Lar. ¿Anteponer pretendes fu fortuna
á la noble fortuna Caftellana ?

Monc. Permitid que profíga mi propuefta,
defpues concluiréis vueftra embaxada.
No quiero anteponerlo á lo fublime

de
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de fu elevada gloria , mas mi Patria
pretendo vindicar de los agravios
que en tu difeurfo ofadamente entrañas.
¿De quien dime defeiende el grande Alfonfo?

Lar. De Rodrigo.
Monc. ¿Y Rodrigo de quien faca

legitimo el derecho á la corona ?

Lar. íQue pregunta es aquefta tan eftraña I

por fuccefor le toca de Ataúlfo.
Monc. ¿Y a Ataúlfo de donde le dimana ?
Lar. Como á Conquiílador que de las manos

del Romano poder libro á la Efpaña.
Monc. Pues fiendo ali venera en nueftro Conde

igual el efplendor , mayor la caiifa

;

oprimida del bárbaro Agareno
la común libertad de nueftra Patria
íe rindieron fus miferas Provincias
al horrible furor de fu amenaza.
Solo Aíturias feliz á tanto golpe
en lo afpero miro de fus montañas
libre la Mageílad de un iufto imperio
aunque firme fluduando en tal borrafca.
Allá pudo con fuerte mas propicia
coníervar Don Pelayo fiempre intada
la eílirpe de fus regios afeendientes,
reliquias de una fangre defdichadA.
Cataluña temblando a los horrores
de tan íeníible univerfal dcígracia
reílílio fu rigor; mas las cadenas
al ultimo pudieron fugetarla

:

opueíla á fu tiránico dominio
acude á Cario Magno

, que á ampararla ^

fe.difpone amoroíb; y con fu auxilio
facude el yugo que la íugetaba.
Libre en ella ocafíon y e independientCj
Conquiftadora á un tiempo

, y conquiftada,
de fu felicidad- reílauradora
funda fu imperio fobre mejor bafa

;

fia vafaliaje ofrece al grande Carlos*: ^

Carlos la accepta en fin , Carlos la ampara,
y en el nuevo Condado que infiituye
de fu fidelidad ve pruebas claras

:

33
,



5+
'La anión del Reino de Atagofi

de efte pues dichofifimo principio

deriba nueñra dicha , de aqui faca

el venturofo origen nueílro CondC)

la gloria incontraftable nueílra Patria.

Mira pues fi es diftindo de eftc origen

el principio de donde fe dimana

el imperio de Ataúlfo y Sigerico,

cuyo derecho ahíte á tu Monarca:

y íi en la antigüedad no le compite

en lo demás no hai duda que le iguala.

Lm. Ya no puedo fufrir eíta ofadia.

Monc. jY dime no fufri yo tu arrogancia ?

Lar. ^Qué: no fabes quien foi y á lo que vengo?

Monc. Te conozco muy bien ; sé quien te manda.

Lar. Don Diego de Lara afi defp recias ?

Monc Don Guillen no temes de Moneada?
Lar. <Q)n mi fangre y valor competir ofas ?

Monc. ¿Con mi valor y fangre no hai ventaja ?

Lar. C^ué fobervia

!

Monc. Qué arrojo

!

Lar. Qué ofadia

!

Monc. No lo puedo fufrir.

Cond- Detente, baila.

Lei. Reportaos los dos; ya lo he entendido:
enterado ya eftoi Diego de Lara,
efte negocio exige mas cordura
la refpueíta os dilato hada mañana. Va^e con Petr.

Cond. Qué novedad es efta ? o Santos Cielos !
va[.

Urg. Enfadado va el Rei.

Elif. Suerte tirana,

dá á mi dolor fiquiera alguna tregua.

Gim. Vuelve á nacer en fin oi mi efperanza,
quizá paraque Efímera infelice

con mi- confiante amor muera mañana. ^4^'

GABINETE.

Sale Elifenda.

Ehf. Retirada á fu quarto la Princefa,
de tantos fobrefaltos y zozobras
^ refpirar en libertad me falgo,
me he venido á quexarme aqui á mis folas.
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Corazón añigido > amante pecho ;
^

dá treguas al dolor que te fufoca^

no palpites tan tímido y confufo,

exala algún fufpiro en tus congojas.

¿Algún rayo íiquiera de efperanza

en medio de ella noche tenebrofa

verá mi corazón ? mas ya parece

que renace á mi amor la clara aurora.

jSi aquel' Embaxador de quien yo efpero
' mi alivio eilorvara la infauíla boda^

¿Si volverá Girnihilda á fer del Conde
el objeto querido? ^en fin fi efpofa

de Moneada Tere ? ah
!
quien pudiera

Tacarme de ellas dudas pefarofas.

Mas Don Diego de Lara , cuyo aíedo
fe demonilró conmigo en Zaragoza,
quando eítuve en fu Corte con mi hermane^
parece que fe acercar ahlquan deudora
quedara á íu favor, (1 configuiera

impedir efa boda peligrofa.

Sale Lara.

Lar. Elifenda, efeufad de mi fineza

la ofada libertad con que á eftas horas
pretende interrumpir vueilro retiro,

advirtiendo que un pecho que os adora
defde el punto que os vió, con tal conílancia>

con tal ardor, con fe' tan amorofa,
no ' pudo dilatar mas el confuelo

de poílrarfe á eftas plantas , oy que logra
el honor de poder manife liaros

mi afeito reverente
, gran Señora.

£///. Aunque nunca he podido imaginarme
á tan noble fineza acrehedoraj

os eftimo con todo la fineza;

bien que venga con trage de liíbnja.

Lar. Señora , es un agravio manifiefto

culpar á ella fineza de engañora.

Etif. El no querer creerla no es culparla.

Lar. Y no culparlo es , fufrir la nota

de falfo , de engañofo y fementido»

Elif. Ella nota fin duda es en la boca
de todos los amantes grave pena $

£ a
'

. pero
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pero en la realidad pena muy corta.

tar. Luego en mi fe gradúa de mentira
efte rendido amor.

Elif. Baila
,
que es hora

de acudir ai feftin , Señor Don Diego,

detenerme no puedo
;
pero en otra

oportuna ocañon fatisfaceros

efpero vueílra duda.

Lar. Mas , Señora::-

Etif. Efta noche en el bayle nos veremos.

Lar. ^Qué disfraz llevareis con que os conozca
í

Etif. Un lazo azul pendiente de mi pecho.
X^r. Con efta Ceña el alma fe alboroza.

Saíe Moneada.

Monc.Ua lazo azul pendiente de mi pecho ?

¿que ha efcuchado mi amor i Zelos , zozobras
alerta aquella vez ; ay de mi trille !

cómo el dolor , la rabia no me ahoga ?

Elif. Moneada ? ay infeliz I fi me habrá oído I ap.

Lar. Moneada aquí ? me enfada fu perfona. ap.

yí/tfwf. ¿Qual rápido torrente enponzoñado
en mi pecho defagua mil congo;as?
^qual inpenfaclo rayo me deslumbra ?

iqual tempeftad horrible me fufoca ?

Doña Elifenda , Cielos ! en fu quarto
con el Embaxador j los dos á Tolas,

¿qué trataran aqui, piadoTos Cielos >

mas lo veo y lo íiifro j ah no ; Señora,
perdóneme efta vez el deiacatoi
nunca hubiera creído que alevofa
con quien obfcurecer pienfa arrogante
vueftro mifmo efplendor y nueftra gloria
os pudiereis moftrar tan obligada
mas cop todo lo vi. Pero no importa,
ya se lo' que he de hacer : en fin conozco
quanto os debo : ah tirana ! ah engañadora!

Llif Reportaos, mirad.
Monc. Ah! fementida.
Elif Pero el Embaxador:;»
Monc. Calla , engañofa. i

Lar. Don Guillen de Moneada
, qué es aquefto ?

|zelos teneis y fon de mi perfona ?

ap.

yo
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yo os efpanto efta vez
, yo , que,poco hácc

fui objeto dcfpreciable á vueftra gloria ?

’Monc. Vos efpantarnie á mi ? yo tener zelos ?

el corazón fe llena de ponzoña : at

á que viene cite enfado intempcftivo >

Elif. No llego á conprehender porque fe enojan ?

depóngate la colera , que es eíto ?

.
Moneada

, ya fabeis::-

Monc. Calla , alevofa.

Elif. Don Diego
, perdonad.

Monc. Si , íi , Elifendaj

fatisface á Don Diego.
Elif Que congoja

!

Lar. Moneada , fe me acaba el fufrimiento
para tanta ofadia.

Monc. La Real boda
el objeto no fue' de tu embaxada?

Lar. Es verdad
j pero aquello no me eftorva

que ofrezca mis obfequios á Elifenda,
á quien rendido amante en Zaragoza,
adore' defde el punto de tratarl^
con fe la mas conílante y mas:;-

-
Traydora, á ^lif

jqmen tu cautela hubiera imaginado ? s

mas mi venganza::-

Elif Don Guillen ?

Lar. Señora,

mucho cuydado os cueíla el íbntimiento
de Moneada efta vez.

Monc. Y qué os importa?
Lar A mi le me refponde de e fta fuerte ?

Monc. A vos y con::-

Sale el Conde.
Cond. Que. es eílo ? ¿quien eftorva

la placida quietud de efta morada ?

Monc. Señor >

Lar. Señor , aqui.

Cond. Idos , Moneada,
retiraos Don Diego.

.
"

.
‘^^le Gimihilda.

•

Gtm. Ved que es hora
de acudir al feftin, bella Elifenda.

y
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a qu^ aguardáis?

Elíf. Ya voy Gimihilda hcrmofa.

Cond. Efperad un inflante , no tan prefto

neguéis á un corazón ,
que aun os adora

el placer de admirar vueftra belleza.

í7íw». Mi belleza , Señor, no fue acrehedora

á tales • expreflones y
quando libre

las pedia atender.

Cond Mas quan abforta

el alma la adoraba en aquel tiempo

que un refpcto j un temor
:

( oh ley forzofa

del que naci6 a reynar ) ,
ya tu lo adviertes;

bien quiíiera efla vez mi fe amorofa

por premio de mi amor tu blanca mano:

mas la «•loria j el honor de mi coronau*

el bien mis Eüados ; mis vafallos

no me dexan arbitrio en tal congoja.

€im. Ni á mi me dexarán otros refpetos

de que os adore mas , ni de que os oyga

la menor libertad ; fl vueftro eflado

os obliga Señor , y vueflra gloria

á deponer por otros mis cariños

á que os dexe me obliga a mi mi honra. P^afe^

Cond. Enojada fe fue , . y con gran motivo

lamenta mi mudanza; mas que importa

fi m¡ bien íi mi honor afi procuro,

muera a fu amor , y viva yo á mi gloria.

Salón iíwninado , con mafearas , que figuraran el haih

de la ‘Aíomeria , antiguo feftin ufado en Cataluña.

Salen por un lado, los Cavalleros todos con

hertnofos disfraces : las Damas por otray

en un balcón fe ven el Reí¡el Cande

y Doña Petronila.

Mlif. Toma efte lazo azul , Gimihilda amada,

y el lugar que ocupaba acá en mi pecho

configa el que tu llevas encarnada
eim. Eftá muy bien , Señora , mas no entiendo

el motivo que pueda á efto obligarte.

Elif Defpues ya' lo fabrásj ahora te ruego

que me des efle gufto folamente.

i^im. No replico y Elifenda
} ya obedezco.
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Elif. Por íi acafo Moneada entender pudo

que cíIa la fena fue ^uc di á Don Diego } ap*

de eftc modo evitemos im dirgufto.

Cim. Parece que fe empieza ya el feftejo.

Rh. Hermofo cftá el falon ,
qu^ gran concuripj

cond. os parece, Señora?

Petr. Es un excefo
, ^ .

el ®ozo que me cabe , amado Conde,

en mirar el buen gutto , el mucho ateo

de las Mafcaras todas.

Cowíi. Si : las Damas

y los mas diítinguidos Caballeros

procuran ermerarfe en efte dia

acreditando fu lealtad y celo.

Urg. Para romper el bayle folo efperan

vueftra orden , Señor.

Co»d. Si .cs gufto vueftro.

Señora, empezarán.

Petr. Con inpaciencia
^

efpero que fe empiece el gran feftejo

:

Se emperará el baile por las mafcaras que no hablan.

Monc. Ya conozco á Elüenda, ah! fementida;

el lazo azul pendiente de fu pecho

no me dexa dudar de fus engaños:

mas yo me vengare' ,
por darla celos

con otra he de baylar : mafcara hermofa,

queréis danzar conmigo? 4 Elifenda,

Elif No me niego

á un licito favor en que recibo,

honor y complacencia á un mifmo tiempo.

¿Quien podrá fer el que á baylar me faca ? ap.

mas Moneada es fin duda , alerta celos i

pues por otra me tiene.

Monc. Vueftra .mano

haga feliz á quien os rindió el ptcho.Bailan los dos*

par. Allá miro á Elifenda
,

pues la feña

no me puede mentir : fi mis obfequios d Gm.
no os ofenden , Señora , aquefta noche
permitid que os afifta en el feftejo.

Sim. No os llego á conocer , mas fi en bayle
compañera bufeais , llegáis á tiempo
en que os pueda fervlr.



Xa unión del Reino de Aiagon

Xaf, Con efto folo^

mis firmes efperanzas lifongeo.

C/w.Mas el lazo::-

Lar. Señora.

Mono, El lazo es mío.

Tetf. Qué ofadia

!

Reí Qué arrojo!

Ur¿. Qué denuedo

!

Gim. Confufa eftoy

!

£///: Oh Dios !
yo eftoy turbada.

Cond. Las mafcaras deícubranfe al momento.
Mono. Mas Gimíhilda!

Lar. Elifenda , de eííe modo
la feña me trocó?

'Mono. Qué es lo que veo ?

yo mifmo me engañé.

Cond. Lara , Moneada,

. qué es aquello ? decid ¡ aíl fuf^enfos

tan turbados eftais ?

Los 2 Señor::-

Cond Ya todo

lo llego á comprehender.

Elif. Confufa tiemblo.

Gim. El Conde fe enfadó.

Cond. Se acabe el bayle.

Rei. Se fufpenda efta noche el Real feftejo.

Tetr. Retirémonos pues j mucho he fentido

que el feftin perturbafe un tal fucefo.

Lar. Ya me voy
,
gran Señor , fi es vue:>ro giifto.

Cond. Idos , Lara, de aqui , yo os lo confiento.

ReU No tendréis que efperaros. Lara , muclioj
que el dia de mañana no eltá lexos.

^an[e todos j menos Moneada y Elifenda.

Elif. Detente: ¿donde vas? en fin pudifte
conocer efta vez tus devaneos ?

. defengañado eftás de tus fofpechas ?

dime 5 acafo de Lara tienes celos ?

Alone. No mi bien, ah ! perdona á mis furores
la ofenfa en recelar de tu leal pecho

;

ya veo tu conftancia y tu cordura ;

y por fin mis delirios ya cpmprehendo.
Me
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•E/i/. Me bafta folamente el defengaño

que confiefa tu labio.

Monc- No me atrevo

á fijar en tu vifta aqueftbs ojos

que ofendidos mirafte , amado dueño.

Elif Bien me puedes mirar , que en quien eftima

con tal conftancia como yo te quiero,

es por demás temerfe la repulfa,

hija baftarda de un amante afecto.

Monc. Si difculpado eCtoy de tus agravios,

vengan pcfares , vengan fentimientos,

que defafío á todos los difguftos

mientras tu no me trates con defprecio.

Elif. Ojala que quedara afegurada .

de lograr con tu mano mis defeos,

como tu en mi conftancia y mi fineza

puedes quedarlo de mi amante extremo.

Monc. Como Elifenda , como ? aquel'ta mano
tuya ha de íer : que dudas

,
que recelos

pueden turbar de tus plaufibles ojos

la brillante quietud de fus refiexosí

Elif El temor de que el Conde te ha elegido

por dueño de Gimihilda.

Monc. Mas no puedo
admitir efta boda

:

Elif Es poderofa

la autoridad del Conde , ah ! que ya veo
que las beldades de Gimihilda hermofa,
mi lugar fubftituyen en tu pecho. •

Monc. Bafta , no digas tal , calla Elifenda,
que me matas con tales fentimientos

:

primero he de morir , que me abandone
á abrazar un enlace tan opuefto
de iñi confiante ardor

, yo te lo juro
por efios ojos de beldades llenos.

Elif Y te puedo creer ?

Monc. Si te lo juro.

Elif Ah
!
que el amor á veces al mas reíto,

al corazón mas puro manchar fabe
con el rigor de fus impulíos fieros.

Monc. jY capaz tu virtud me confidera

de poderme rendir á un vil excefo i



Elif. Tu virtud me enamorá , mas conozcó
á quanto un corazón eftá fujeto.

Monc. Ah no me creas j no dulce Elifenda,

capaz de dar cabida acá en mi pecho
á un eftrangero ardor , fola tu eres

mi amor , mi único bien , mi ardor primero,

f/i/l Siendo verdad recibe entre mis brazos

de tu cariño efta fíneza en premio:

ACTO TERCERO.
\

GABINETE CON MESA,

El Rti ) y ti Conde [enfado,

Eeh Determinado eftoi, amado Conde,
no quiero dilatar mas la refpueña*

Cond, Pero el Embaxador : : : -

Reí Luego fe llame,

y de mi boca mis deíignios fepa.

Oi mifmo he de partir , oi fe concluya

€l empezado trato , íé que en Huefca

me convida en el clauftro mi defcanfo

con una humilde y retirada celda.

|De que firven las purpuras Reales,

los Cetros mas auguílos , las diademas
íi una pobre mortaja finalmente

debe cubrir fu pompa mas excelfa ?

A retirarme voi.

Cond, (Mas con tal prifa

queréis abandonar la única prenda
de .vueftro corazón ?

Rei. Amo á mi hija.

Y una vez que cafada ella fe queda
puede fuplir la falta de fu Padre,
de fu querido Efpofo la terneza. vafe„

Cond. Oh 1 dicholb mil veces el que fabe
defpreciar de efte modo las grandezas
que el efplendor falaz del figlo fuele
proponer fiendo fallas , como ciertas.

Sak Cimibilda,

Gran Señor í; -
I
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Cond. Oh ! Gimihilda 5 á quan mal tiempo

te acercas á mis ojos ,
que no ahelan

otro bien que apartarme de los tuios,

por no mirar tu viüa tan fevsra.

Gim. Mui en breve , Señor , fi ali os enfado

os pretendo eximir de aquetta pena.

Cond. Que pretendes hacer , di ?

Gim. Retirarme
para no veros mas.

Cond. Terrible aufencia

!

para quien aun te adora: oh í mi Gimihilda,

repara que no fiempre no , fe acierta,

quando un dolor fugiere los confejos

en no hacer que los rija la prudencia:

fi me pierdes á mi , digno es Mocada
por fus illuílres relevantes prendas,

de ocupar en tu pecho venturofo

el nicho que perdieron mis finezas.

Gim. El hueco, gran Señora que vos dexafteis,

nadie en el Mundo habrá que capaz fea

de poderlo llenar; Tolo mi alma
para vos empleaba fus ternezas.

No fiendo vos: - mas baile: queme canfo?

dadme os pido , Señor , dadme licencia

de encerrarme en un clauftro , donde viva

en perpetuo retiro al Mundo muerta.

Cond. Es fqbrado rigor privar al Mundo,
de cftas luces brillantes y ferenas.

Gim. Determinada eíloi, no hay que efirañarloi

todo cabe en una Alma que refuelta,

abandonar procura los engaños
/ de una pafion amante y lifongera.

Cond. Ya lo penfafte bien ? mira Gimihilda,

no te engañe el dolor : ah ! no confientas

que introduzca un defpecho mal nacido
allá en tu corazón la faifa idea

de vengarte de mi , con reducirte

á la efirechez de vida tan auíléra.

Sentiria que' fuere ilufion tuya

ó aparente virtud la que te lleva

4 un eftremo tan raro ; en fin repara

Gim. Nada hay
.
que reparar.

E z

t

Por
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Cond. Pof Dios , no creas

la fedudiva voz que te conduce
fuera de ti , Señora : advierte , pienfa

que el dolor te feduce , que te engaña
una preocupación , yo no quifiera

que los zclos , Gimihilda , que los zelos:

Cira. Batte , Señor , en fin ya eftoy refuelta.

P'afe > yfale psr otro lado Petronila.

Pet. ¿Qiie Dama, Conde mió > es la que ahora
fe fe para de vos ?

Cond. Señora , era

Gimihilda , que ha venido á defpedirfe

para un Convento.
Pet. Como

!
¿Su belleza

fe quiere fcpultar ? mucho lo eftraño:

no quifiera mi amor , al ver fu aufencía>

que dé efte defengaño prematuro
la caufa mi venida tal vez fuera.

Cond Señora j vos ;
; -

pet. Soi Niña, mas conozco
harto el Mundo Señor : la experiencia

mal enfeña á vivir al que no es cuerdo,
no la edad , es el juicio quien gobierna.

Cond. En vueftradifcrecion , con gran ventaja
la falta de la edad fuplida queda.

Pet. No Conde , no gaíteis ellas lifonjas

con quien folo apeteze la entereza
de un corazón fencillo, mas conilante,
de una alma genero a , mas fmce'ra.

Amadme íi , mas no me aduléis nunca,
que aborrece mi amor tales finezas

:

los obfequios que nacen en la boca
dentro del corazón, Conde, no entran, vaj*.

Cond. ¿^uien de íii labio no los efcuchara
femejantes difcurfos no creyera:
Pero confufo eftoi: ¿Gimihilda ,6 Cielos!
la mano de Moneada afi defprecia l

Solo me adora a mi , folo fu llama
del ardor de mi fuego fe alimenta ?

y yo la he de dexar abandonada
A un perpetuo quebranto ? ¡mas que ciega,
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que baftarda iluílon
, puede obligarme

á que oj’ga las vozes lilbngcras,

de un atrevido ardor ? Ah no ; fe aparte

de mi pecho eña vez la infauda idea

de una paflón endeble
, y feductiva,

que interrumpir pretende mis grandezas, rafe.

MUTACION DE GALERIA.

Salen Moneada y Elifenda.

Monc. Calla Eliflnda en fin, que oi tus temores
fe van á terminar. ¿Acafo temes
en mi amor , en mi fe alguna mudanza ?

no Tabes que confiante y fino fiempre
te he adorado leal , te he defeado
con amor el mas puro y reverente?
jSi la aufencia no pudo contraftarme
tu cariño , mi bien j Si los reveles
del hado y la fortuna no pudieron
defiruir mi conftancia , como quieres
que tu amable prefencia

, que tus ojos
que la dicha, y el gozo mi amor truequen?

Elif. No dudo de tu amor , ni tu conftancia;
de ella efperanza vivo fo'amente,
querido Don Guillen

, mas hafia tanto
que aquel plazo feliz á ver yo llegue,
ha de temer , ha de llorar el alma°
las contingencias de una infaufta fuerte*

Monc. Mas efias contingencias fuperadas
con mi palabra quedan ; de que remesé
acafo en mi prefumes un ingrato?
un enganofo ? un fementido ?

Elif Ah ! tente:

no profieras , Guillen
, tales palabras;

porque lolo al oirías , íc eftremece
fe pafma el corazón : no , no lo temo
espaz no es mi carino de ofenderte
con hacer de tu honor tan vil concepto,
con prefumir de tí, tan bajamente.
Pero dexa que llore * mientras tarda
nw fuerte á declararfe; mas que tienes^
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Dfi qne te fobrefaltas \

Monc No reparas

quien fe acerca? ¡ay de mi!

£///. Dexa que llegue

Don Diego ; no te vayasj que aquí mifmo

mi amor fu defengaño le previene.

Monc. No ;
perdona Elifenda j que no puedo

reportarme á fu villa El detenerme

es exponer de nuevo mi coraje

á que de fu arrogancia ahora me vengue.

£///. Vete pues , y no temas , dueño mió:

eres mi único bien y lo feras íiempre. '

Va^e Moneada por un lado y y [ale por el

, otro Lara,

Lar. Que novedad 5 Señora 5 que eftrañeza!

al entrar yo , Moneada me parece

que íe aparta turbado ? Mi contrario

me habrá cedido -el campo finalmente.

EU[. Donde eftoi yo. Moneada no hace falta.

Lar. Pero en fin fe aufentó.

Elif. Por no exponerfe

á mirar el del'precio con que debo

tratar vueftra altivez.

Lar. De tus defdenes

no me puedo quexar , aunque en el Baylc

quififte , ya fe ve'::-

Elif. Que claramente

conociefe , Señor , vueftra arrogancia

:

que no os puedo querer
; y que ya tiene,

Don Diego , digno dueño aquefta mano.

Efto os quite decir y efto os advierte

fegunda vez mas claro el defengaño:

pero advertid que no volváis á verme, vaf.

Lar. Aguardad ; mas que es efto ! defayrado

de elle modo me dexa ? De efta fuerte

me defpide , Elifenda , de fus ojos ?

fe burla de mi afeólo reverente ?

Oh I pefe á mi dolor , y á mis enojos

que injuria , di , que agravio mas patente

me podias hacer? Que mayor pena
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me podia ofrecer tu pecho aleve?

Bien puede ya glorirfe de fu dicha

mi atrevido Rival j ah ! fi, bien puede
burlarfe de mi amor

, y mi fortuna:

defpreciado ^ ofendido ) de eíla fuerte^

por ti me llego á ver ? ah fementida!

me vengare' de ti
:
pero que endeble ?

que tirana pafion me preocupa i

De una muger aíi llego á ofenderme ?

De una muger, por que me ha defpreciado?
Ay de mi

!
que rigor ? No , no confíente

•mi corazón extremos tan eftraños,

de quien noble nació , yá quien no pueden
obfcurecer fu nombre y fu fortuna,

de una Dama los fáciles defdenes.

SALOM CON DOS SOLIOS,

El Rei , ^ C’Onde y las demas Perfonas menos

Lata,

Rei Convocadas eftan entrambas Cortes ?

'Cond: Ya lo eftan.

Rei Pues fe llame al enviado
del Caftellano Rei.

Vrg. Voi á ferviros.

Pet. Con que gozo mi pecho efta^ anhelando
el lazo apetecido. ap,

Elif. Con que pena
mi pecho eftá temiendo el trifte lazo, ap.

Sale Laxa ,yel Conde de Urgel.

Vrg. Ya gran , Señor , teneis á vueftra vifta

el Noble Embaxador.
Rei. Mui bien ; fentaos d Laxa.
Aunqne eílrañe' es verdad á primer vifta

del valerofo Alfonfo el impenfado,
€l imprevifto honor de la Embaxada,
^oiT'ta qual me pidió por vueítro labio
de mi adorada hija Petronila,
para fu primogénito la mano;
<í«io enlace feria, no lo dn<¿.
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para todo Aragón de mucho aplaufo,

de vanidad llenando y vanagloria

á mi , á mi hija , á todos mis Hilados:

con todo he comprehendido los dellgnios

de vueftro Reí, Don Diego, y muidefpacio,

he meditado atento la refpueíla

que á tal propoíicion debía daros.

La caufa principal que me ha movido

al cafamiento' llluflre , cuio trato

procuraíte impedir , es el defeo

de hallar en la quietud de un pobre clauftro,

aquella paz fuave ,
que he perdido

en el vano efplendor de mi Palacio.

Y como infeparable ¿(la paz fuefe

con la tranquilidad de mis Vafallos,

imagine' que el modo mas feguro

para poderla hallar , era el contrato

con el Conde que oi es de Barcelona,

uniendo mi Corona y fu Condado.

Elle contrato en fin fue convenido,

y para executarlo , convocados

nos hallarte en' el punto que venirte,

para impedir fu efeíto defeado.

No quiero difputarte las ventajas

de tu Principe , no ; te otorgo quanto

pudieras alegar á favor fuyo,

Pero con todo es jurto , que midamos
por el proprio interes la elección nueftra:

el Conde es valerofo , el Conde es fabio,

capaz de gobernar el Reino todo

por fi 5 fin mas Minirtros ni Privados.

Su prudencia es garante en los confejos,

fu valor deeifivo es en el Campo.
Y á mas de que mi hija fin violencia

parece que con gurto fe ha inclinado

al Conde Don Ramón , y yo le debo
finguiares favores j mis Vafallos

claman á fu favor, el Reyno todo

por inftantes efpera el dulce plazo

de rendirfe á fus pies , de obedecerle,

de befarle leal fu ínvida mano.

Xo no creo que pueda tu Monarca
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quexarfe con razón de efte contrato:

lo que á tu Rei le fobran fon coronas,

lo que le falta al Conde fon Eftados.

Muchas Princefas hay que de fu hijo

íin duda afpirarán al dulce lazo

;

pero de mi elección ya no es poüble

retratarme jamás.

Lar. Conque á mi encargo

efta refpuefta hacéis ?

Rei De que te admiras?

De que te fobrefaltas ? puede acafo

difponer de mi Reino
, y mi alvedrio

tu Monarca efta vez ? razón no hallo

que para que dé gufto á Don Alfonfo,

con el Conde yo rompa lo tratado.

jQue dirian de mi los demás Reynos?

que dirian los Principes eftraños?

Los Moros , di j los Moros ^que dirian

al ver que quebrantaba el firme pado?

Que concepto formaran de nofotros?

Penfarian, quiza , fi los chriftianos

tenemos una ley que nos exime,

de cumplir la palabra , que hemos dado:,

ah, no 5 no fe pretenda efta vileza:

refuelto eftoy j fi ; eftoy determinado.

íar. ¿Conque afi fe refponde á miEmbaxada? .

no fe como mi Rei ha de tomarlo.

Rei. Como? mui bien, que Alfonfo es mi prudente.

Lar. Pero es mui Valero o , y mui bizarro.

Rei. Ya lo sé , no le temo , y fi informarle

quieres mas por extenfo , aguarda un rato,

y fabrás de que modo fe concluye

efte ajufte que tanto te ha inmutado.

Leed Conde de Urgel , de nueftra alianza

los pados que tenemos acordados.

Vrg. Lee. Primeramente que Don Ramiro hade quew
dar Rei y Señor en fu Reino mientras viva.

Otro sí
:
que Doña Petronila fe intitule Reinna , y el Con-

de Principe de Aragón.
Oteo si: que íi la Reina muere fin fucefion , fea el

O Con-
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Conde Rei , quedando en fu vigor los fueros n*

vilegios j y coftumbres del Reino.
’

Otro sí :
que las armas de Cathaluña fean

preferidas '

las de Aragón como á divifa del Conde de Barce

lona, y que en las Batallas fe invoque al oloiiot

San Jorge antiguo Patrón de Cathaluña.
°

Cond. Dexad que entre tan juilas fufpeníiones,

fe demacftra el placer mas obligado.

Kei. Recibid en mi pecho las primicias

de un paternal amor j llega á fus brazos

querida Petronila.

Cond. Gran Señora,

no retardéis ál alma el dulce plazo

de efta felicidad.

Pet De puro gozo

me parece qne el alma eílá llorando.

Rei. Llegad todos , amigos , llegad todos:

á mis hijos befad luego la mano.

Voces. Viva el Conde feliz de Barcelona,

y viva nueftra Reina.

Gim. Ya ha llegado

el termino fatal de mis defdichas. ap.

Rlif. El corazón me tiembla. ap.

Aíonc. Si obligado

de efta dicha quedáis , de efta fortuna

^que lograíleis por mi., fea. la mano
de Elifenda , Señor , el fumo premio
con que quede mi amor recompenfado.
Con Gimihilda::-

Cond. Efperad ; Gimihilda tiene.

otro dueño , Guillen , mas foberano.

Gim. Yo no quiero eftorvar vueftros defeos,

fe vueítro amor , y fe quantos cuidados

á Elifenda debeis
, y aunque pudiera

cftorbaroslos yo , tengo en mas alto

en objeto mas digno, ó gran Moneada,
mis penfamientos todos, empleados.’ vafe.

Cond. No eítrañeisfus.defignios,que Gimihilda
ha rel'uelto encerrarfe oi en un clauftroj

con que Moneada puede de Elifenda
con
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confeguir el enlace furpirado.

'Monc.Á tus plantas de nuevo he de poílrarmC

por tal gracia Señor.

Elif. Eíla es mi mano.
Lar. Yo no puedo futrir mas mis baldones,

contare á mi Monarca eftos agravios, vaf.

Reí. O Conde , hija querida , hija adorada,

recibe el parabién entre mis brazos

de tu felicidad. En fin contentos

os dexo ya á los dos. £1 Cíelo Santo
defpues de tantas, y tan vivas anfias

parece que mis ruegos ha efcuchado.

Ya puedo reípirar mas libremente

fin la carga pefada
;
ya me hallo,

bendito fea el Señor que lo permite,

fegunda vez en el feliz eftado

de fofiego,y de paz: Oh fanto Cielo!

quantas gracias en fin yo debo daros.

Yo me retiro ya, yo me fepulto

en el claueftro otra vez. Oh dulce clauftro!

quan en vano fe aparta de tu centro

quien guító de tu paz y tu defcanfo.

Gozad, hijos queridos , la" corona
que .glorioifa heredé de mis pafados:
el Cielo os la bendiga

, y fin zozobras
desfrutad de himeneo el dulce lazo.

Oh dichofb himeneo! unión gioriofa!

quantos bienes en ella vinculados
fe figura mi amor : hijos queridos,
quantas palmas ya veo

,

quantos lauros
que crecen ab abrigo de efte trono,
cuyo efplendor el Cielo ha mejorado.
Tomad mi bendición ; oíd los votos
que entre mis tiernas lagrimas exalo
por vofotros al Cielo , hijos queridos,
acompañad mis fuplicas en tanto
que á la voz interrumpe la ternura;

'

haga Dios rnuy felices vueítros años
fin perturbar fu gloria y fu grandeza
de la infelicidad algún nublado.

Yueftros hijos dilaten vueftra gloria.
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y todos dignos de fubir al mando

:

cuente el naundo fu numero de Reyes,

por el de vueftros hijos venerados.

Oh mi Dios
! y que dichas ya preveo

en efte punto yo ! fino me engaño

fe eleva el corazón fobre sí mifmo,

y forma de cfta unión dulces prefagios.

Ya me parece ver que á los Ramiros

fuceden los Alfonfos, los Fernandos,

y que aumenta fu gloria y fu fortuna

la eftirpe efclarecida de los Carlos»

FIN.
y

,1

n
.

i

I-


